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Mouse office fara fir Havit MS78GT, MS626GT, MS44GT,  

MS44 Pro 

MANUAL DE UTILIZARE 

Vă mulțumim că ați achiziționat produsul nostru. 

Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual de instrucțiuni înainte de a utiliza acest produs și să îl păstrați în 

siguranță pentru referințe ulterioare. 

01 Descrierea produsului 

Mouse office fara fir Havit MS78GT, MS626GT, MS44GT, MS44 Pro 

02 Specificatii mouse 

MS78GT MS626GT 

Conexiune: Wireless 2.4GHz 
Rezolutie Mouse: 1200-2400-3200 DPI 
Raza maxima semnal: 10 m 
Numar butoane mouse:  6 
Alimentare: 1*AA (se recomandă utilizarea 
bateriilor alcaline) 
Durata de viata mouse: 3 milioane click-uri 
Dimensiuni: 110x62x36 mm 
Greutate: 55 g 

Conexiune: Wireless 2.4GHz 
Rezolutie Mouse: 1200DPI 
Raza maxima semnal: 10 m 
Numar butoane mouse: 3 
Alimentare: 1*AA (se recomandă utilizarea bateriilor alcaline) 
Functii mouse: Design ergonomic, Click silențios 
Durata de viata mouse: 3 milioane click-uri 
Dimensiuni: 105x59x37mm 

MS44GT MS44 Pro 

Conexiune: Wireless 2.4GHz 
Rezolutie Mouse: 1000-1200-1600DPI 
Raza maxima semnal: 10 m 
Numar butoane mouse: 4 
Alimentare: 1*AA (se recomandă utilizarea 
bateriilor alcaline) 
Durata de viata mouse: 3 milioane click-uri 
Dimensiuni: 107x65x39mm 

Conexiune: Wireless  2.4GHz+BT5.1 
Rezolutie Mouse: 1000-1200-1600DPI 
Raza maxima semnal: 10 m 
Numar butoane mouse: 6 
Alimentare: 1*AA (se recomandă utilizarea bateriilor alcaline) 
Functii mouse: Design ergonomic, Click silențios 
Durata de viata mouse: 3 milioane click-uri 
Dimensiuni: 107x65x39mm 
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03 Distribuția funcțiilor tastelor 

 

04 Instalare pe conexiune Wifi 2.4GHz 

 

1. Deschideti capacul bateriei si glisati putonul de pornire in pozitia “ON” 
2. Instalati bateria (atentie la polaritatea corecta) 
3. Scoateti receiver-ul  
4. Inserati receiver-ul in portul USB al computerului. 

Nota: Bateria nu este inclusa. Mouse-ul foloseste o baterie AA. Se recomanda folosirea unei baterii alcaline 
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05 Instalare pe conexiune Bluetooth 

 

1. Rotiți comutatorul în direcția wireless, 
lumina albastră clipește, mouse-ul intră 
în starea wireless, apăsați lung butonul 
codului de asociere timp de 3 secunde, 
lumina albastră clipește rapid pentru a 
intra în starea de asociere. 

2. Apasa pe “Wireless device” pe calculator 
3. Apasa “Adaugare sau stergere 

dispositive wireless”  
4. Wireless-ul va cauta si va gasi mouse-ul 

dvs (MS78GT, MS626GT, MS44GT, MS44 
Pro) si apasa “imperechere” 

5. Mouse-ul este conectat si gata de 
utilizare 
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06 Instalare pe sisteme Mac OS 

1. Rotiți comutatorul în direcția wireless, 
lumina albastră clipește, mouse-ul intră în 
starea wireless 
2. Apasa “Systems preference settings” pe 
computerul Mac 
3. Apasa “Wireless” 
4. Wireless-ul va cauta si va gasi mouse-ul 
dvs (MS78GT, MS626GT, MS44GT, MS44 Pro) 
si apasa “Matching” si finalizeaza instalarea. 
Mouse-ul tau este gata pentru utilizare! 

 

 

 

 

 

07 Comutare mod dual 

1. Când mouse-ul este în modul 2.4G, rotiți comutatorul la modul Wireless, indicatorul va afișa 
albastru, ceea ce înseamnă că mouse-ul a comutat la modul Wireless, apoi rotiți comutatorul la 
modul 2.4G. Indicatorul va afișa roșu, ceea ce înseamnă că mouse-ul revine la modul 2.4G. 

2. În modul wireless, dacă ambele canale au fost asociate cu succes, apăsați tasta codului de asociere 
pentru a comuta canalul wireless. Indicator Wireless-1 albastru, indicator Wireless-2 verde. 

08 Depanare 

Dacă mouse-ul wireless în mod dual nu se poate conecta la computer sau la tableta Android după 
finalizarea pașilor anteriori, încercați următorii pași pentru a remedia problema: 

1. Asigurați-vă că computerul și tableta Android sunt pornite.  

2. Apăsați butonul de comutare a modului pentru a intra în modul corect.  

3. Reorientați sau relocați antena receptoare.  

4. Măriți distanța dintre echipament și receptor. 

09 ATENTIE! 

Orice modificări sau modificări care nu sunt aprobate în mod expres de partea responsabilă pentru 
conformitate ar putea anula autoritatea utilizatorului de a opera echipamentul. 

Stabilitatea frecvenței este menținută în banda de funcționare în toate condițiile de funcționare normală. 
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10 Eliminarea ecologică și reciclarea (DEEE) 
Gestionarea deșeurilor electrice: Acest produs și accesoriile sale electronice nu trebuie aruncate împreună cu gunoiul menajer la 

sfârșitul duratei lor de viață. Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului înconjurător sau sănătății umane prin eliminarea 

necontrolată a deșeurilor, vă rugăm să separați aceste articole de alte tipuri de deșeuri și să le reciclați în mod responsabil, 

apelând la punctele de colectare specializate (centre de colectare DEEE). 

Reciclarea acumulatorului: Daca acest dispozitiv este echipat cu un acumulator reîncărcabil litiu-ion integrat, acesta NU trebuie 

extras de către utilizator. La sfârșitul ciclului de viață al produsului, dispozitivul trebuie predat întreg unui centru autorizat de 

colectare și reciclare a echipamentelor electronice. Bateriile și acumulatorii conțin substanțe care pot polua solul și pânza freatică 

dacă nu sunt tratate corespunzător. 

Utilizatori casnici: Vă rugăm să contactați distribuitorul de la care ați achiziționat produsul sau autoritățile locale pentru detalii 

despre locurile și modalitățile în care puteți preda acest articol în vederea reciclării sigure și ecologice. 

 

 

 

 

Specificațiile tehnice și designul pot fi modificate fără o notificare prealabilă în scopul îmbunătățirii 

continue a produsului 

S.C. ROMSYSTEMS SRL 

Adresa: Bacau, Str. Abatorului, Nr. 4 

Email: office@romsystem.ro 

Web: www.havit-romania.ro 

Telefon: +40-334-401.939  

mailto:office@romsystem.ro
http://www.havit-romania.ro/

